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List of pictograms used

Direct current / voltage Polarity of output terminal

Alternating current / voltage For indoor and outdoor use

Safety class II This icon indicates that the product  
is mains operated.

Short-circuit-proof safety  
isolating transformer

This icon indicates that the power  
cable is approx. 10 m.

Independent lamp controlgear 6 hour timer with automatic repetition 
on a daily basis

LED star light

	 Introduction

We congratulate you on the purchase  
of your new product. You have chosen a 
high quality product. The instructions for 

use are part of the product. They contain important 
information concerning safety, use and disposal. 
Before using the product, please familiarise yourself 
with all of the safety information and instructions for 
use. Only use the product as described and for the 
specified applications. If you pass the product on to 
anyone else, please ensure that you also pass on all 
the documentation with it.

	 Proper use
This product is equally suitable for operation indoors 
or outdoors. This product is intended for use in private, 
domestic enviroment only and not for commercial 
purposes or for use in other applications. 
	 �Not suitable for ordinary lighting in 

household room illumination.

Suitable for extreme temperature up to -21 °C.

	� Description of parts  
and features

1 	 Light set
2 	 Timer button
3 	 Mains adapter
4 	 Connecting nut

5 	 Lamp shade
6 	 LED
7 	 Eyelet
8 	 Plastic hook

	� Technical data
Light set 1 :
Operating voltage:	 4.5 V 
LED:	� 6 x 0.15 W (LEDs are  

non-replaceable)
IP class:	 IP44 (splash-proof)
Light set (Model No. HG03930A / HG03930B / 
HG03930C) GS certified.
Total power consumption  
(included mains adapter): 	 approx. 2.5 W
Rated maximum ambient 
temperature (ta): 	 40 °C
The rated maximum 
temperature of outer 
surface for power  
supply (tc): 	 75 °C

Mains adapter 3 :
Nom. voltage, primary:	� 220–240 V∼,  

50–60 Hz, 0.12 A
Nom. voltage, secondary:	 4.5 V  , 3.6 W
Protection class:	
IP class:	 IP44 (splash-proof)
Mains adapter (Model no. JT-DC4.5V3.6W-H4-IP44)  
GS certified.

	 Included items
1 �Bulb with cable and 

eyelet
1 Mains adapter

1 Lamp shade
1 Operating instructions
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Safety information

BEFORE USING THE PRODUCT, PLEASE FAMILI-
ARISE YOURSELF WITH ALL OF THE SAFETY  
INFORMATION AND INSTRUCTIONS FOR 
USE! WHEN PASSING THIS PRODUCT ON  
TO OTHERS, PLEASE ALSO INCLUDE ALL THE 
DOCUMENTS!

	�   DANGER OF 
DEATH AND ACCIDENTS FOR 
TODDLERS AND CHILDREN! 

	� Never leave children unsupervised with the 
packaging material. The packaging material 
represents a danger of suffocation. Children 
frequently underestimate the dangers. Please 
keep children away from the product at all times. 

	� This product is not a toy. It does not belong in 
the hands of children. Children are not able to 
appreciate the dangers associated with using 
the product.

	� This product can be used by children aged from 
8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use 
of the product in a safe way and understand 
the hazards involved. Children shall not play 
with the product. Cleaning and user mainte-
nance shall not be made by children without 
supervision.

	� Ensure that the product is installed by suitably 
experienced or qualified persons only.

	� CAUTION! RISK OF OVERHEATING! Do 
not operate the product inside the packaging.

	� Do not pull the product cable and make sure it 
is laid down properly so that no one walks or 
trips over it.

	� The product can be used on all surfaces officially 
classified as being of “normal flammability“.

	� Do not attach any other objects to the product. 

Avoid the danger of  
death from electric shock!

	� Before use, ensure that the mains voltage  
available is the same as the required operating 
voltage for the product (220–240 V∼).

	� Before connecting the product to the mains you 
should always check the product and the mains 
adapter for any damage.

	� Never use the product if you discover that it is 
damaged in any way. 

	� This products external flexible tube is non- 
replaceable. Hence if it becomes damaged 
you must dispose of the entire product.

	� This product does not contain any parts which 
can be serviced by the user. The LEDs cannot 
be replaced.

	� Only use the product with the supplied  
mains adapter for the type (Model No.  
JT-DC4.5V3.6W-H4-IP44); all warranty claims 
will otherwise expire.

	� Never open any of the electrical parts or insert 
any kind of object into them. 

	� Protect the mains cable from sharp edges,  
mechanical loads and hot surfaces.

	� Do not install with sharp fasteners or nails.
	� Always unplug the mains adapter from the socket 

before installation, dismantling or cleaning.
	� Never touch the product’s plug or the product 

itself with wet hands.
	� The product must not be electrically connected 

to another set of lights.
	� If the product is not in use for any length of 

time (e.g. holidays), disconnect them from the 
power supply.

	� If you have any questions about the product or 
are unsure about any of its aspects, please seek 
the advice of an electrical equipment specialist.

	� The product is only suited for use with the  
included mains adapter (Model No.  
JT-DC4.5V3.6W-H4-IP44).

	� Please note that the mains adapter continues  
to draw a small amount of power even if the 
product is turned off as long as the mains adapter 
is plugged into a power outlet. To switch the 
product off completely, unplug the mains adapter 
from the socket.
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	� The LEDs are not replaceable.
	� If the LEDs fail at the end of their lifes, the entire 

product must be replaced.

	 Use

Note: Remove all packaging materials from the 
product.

	� Insert the plug on end of the product into the 
socket of the mains adapter 3 . Please screw 
down the connecting nut 4  clockwise. 

	� Unfold the lamp shade 5  gently and leave a gap.
	� Insert the LED 6  from above into the lamp 

shade 5  (see Fig. A–D).
	� Close the lamp shade 5  completely, so that 

the shape of star form.
	� Insert the two plastic hooks 8  into small holes 

beside the opening and twist 90 degree to lock 
the lamp shade 5 .

	� Use the eyelet 7  to hang up the product.  
Note: The hang up location should be appro-
priate for the weight of the product.

	� Insert the mains adapter 3  into the mains socket.
	� The light set 1  is switched on.
	� Pull the mains adapter 3  out of the mains 

socket to switch off the light set 1 . 

	 �Timer function

	� �To switch on the timer function, press the timer 
button 2  after the product is connected to the 
socket of power supply. The timer button 2  will 
light up when the timer function is activated.

	� �The product lights glow permanently for 6 hours 
and will be followed by a subsequent pause of 
18 hours. Afterwards, the product will light up 
again at its designated turn on time for 6 hours 
followed by a subsequent pause of 18 hours.

	� To switch off the timer function, press the timer 
button 2  again and the light of the timer but-
ton 2  will be turned off.

	 Cleaning and care

 CAUTION! DANGER OF ELECTRIC SHOCK! 
First pull the mains adapter 3  out of the mains socket. 

 CAUTION! DANGER OF ELECTRIC SHOCK! 
For reasons of electrical safety the product must  
never be cleaned with water or other liquids or  
immersed in water. 

	� Do not use any solvents, petrol or similar items. 
This would damage the product.

	� Only a dry, lint-free cloth should be used for 
cleaning.

	� Disposal

The packaging is made entirely of recyclable mate-
rials, which you may dispose of at local recycling 
facilities. 

b

a

�Observe the marking of the packaging 
materials for waste separation, which 
are marked with abbreviations (a) and 
numbers (b) with following meaning: 
1–7: plastics / 20–22: paper and fibre-
board / 80–98: composite materials.

�The product and packaging materials 
are recyclable, dispose of it separately 
for better waste treatment. The Triman 
logo is valid in France only.

�Contact your local refuse disposal author-
ity for more details of how to dispose of 
your worn-out product.

�To help protect the environment, please 
dispose of the product properly when it 
has reached the end of its useful life and 
not in the household waste. Information 
on collection points and their opening 
hours can be obtained from your local 
authority.
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	 Warranty

The product has been manufactured to strict quality 
guidelines and meticulously examined before delivery. 
In the event of product defects you have legal rights 
against the retailer of this product. Your legal rights 
are not limited in any way by our warranty detailed 
below.

The warranty for this product is 3 years from the date 
of purchase. Should this product show any fault in 
materials or manufacture within 3 years from the 
date of purchase, we will repair or replace it – at 
our choice – free of charge to you. 

The warranty period begins on the date of purchase. 
Please keep the original sales receipt in a safe loca-
tion. This document is required as your proof of pur-
chase. This warranty becomes void if the product has 
been damaged, or used or maintained improperly. 

The warranty applies to defects in material or manu-
facture. This warranty does not cover product parts 
subject to normal wear, thus possibly considered 
consumables (e.g. batteries) or for damage to frag-
ile parts, e.g. switches, rechargeable batteries or 
glass parts.

	 Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please 
observe the following instructions:

Please have the till receipt and the item number 
(e.g. IAN 123456_7890) available as proof of 
purchase.
You will find the item number on the rating plate, 
an engraving on the front page of the instructions 
for use (bottom left), or as a sticker on the rear or 
bottom of the product.
If functional or other defects occur, please contact 
the service department listed either by telephone or 
by e-mail.
You can return a defective product to us free of 
charge to the service address that will be provided 
to you. Ensure that you enclose the proof of pur-
chase (till receipt) and information about what the 
defect is and when it occurred.

	 Service
	� Service Great Britain

	 Tel.:	 08000569216 
	 E-Mail:	 owim@lidl.co.uk

	 Service Ireland
	 Tel.:	� 1800 200736

	 Service Northern Ireland
	 Tel.:	� 0800927852
	 E-Mail:	 owim@lidl.ie
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Legenda van de gebruikte pictogrammen

Gelijkstroom / -spanning Polariteit van de uitgangsaansluiting

Wisselstroom / -spanning Voor binnen en buiten

Beschermingsklasse II
Dit symbool geeft aan dat het product 
voor het in gebruik nemen op het 
stroomnet moet worden aangesloten.

Tegen kortsluiting bestendige  
veiligheidstransformator

Dit symbool geeft aan dat de stroom-
kabel ca. 10 m lang is.

Onafhankelijk voorschakelapparaat 6-uurs timer met automatische  
herhaling in het dagritme

LED-sterlicht

	 Inleiding

Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop 
van uw nieuwe product. U heeft voor 
een hoogwaardig product gekozen.  

De gebruiksaanwijzing is een deel van het product. 
Deze bevat belangrijke aanwijzingen voor veiligheid, 
gebruik en verwijdering. Maakt U zich voor de in-
gebruikname van het product met alle bedienings- 
en veiligheidsvoorschriften vertrouwd. Gebruik het 
product alleen zoals beschreven en voor de aange-
geven toepassingsgebieden. Overhandig alle do-
cumenten bij doorgifte van het product aan derden.

	 �Correct gebruik
Dit product is geschikt voor zowel het gebruik  
binnens- alsook buitenshuis. Het product is alleen 
bedoeld voor gebruik in privé-huishoudens en het 
is niet bestemd voor commerciële doeleinden of 
voor gebruik voor andere doeleinden. 
	 �Dit product is niet geschikt als  

kamerverlichting in huishoudens.

Dit product is geschikt voor extreme temperaturen 
tot -21 °C.

	� Beschrijving van de onderdelen
1 	 Lichtslinger
2 	 Timer-knop

3 	 Netspanningsadapter
4 	 Wartelmoer

5 	 Lampenkap
6 	 Led

7 	 Oog
8 	 Plastic haak

	� Technische gegevens
Lichtslinger 1 :
Voedingsspanning:	 4,5 V 
LED:	� 6 x 0,15 W (led‘s 

kunnen niet worden 
vervangen)

IP-klasse:	� IP44 (spatwaterdicht)
Lichtslinger (modelnr. HG03930A / HG03930B / 
HG03930C) GS-gecertificeerd.
Opgenomen vermogen 
(inclusief  
netspanningsadapter): 	 ca. 2,5 W
Maximale 
omgevingstemperatuur (ta): 	 40 °C
Temperatuur van de 
behuizing op het 
aangegeven punt (tc):	 75 °C

Netspanningsadapter 3 :
Nominale spanning  
primair: 	� 220–240 V∼,  

50–60 Hz, 0,12 A
Nominale spanning  
secundair:	 4,5 V  , 3,6 W
Beschermingsniveau:	
IP-klasse:	� IP44 (spatwaterdicht) 
Netspanningsadapter (modelnr. 
JT-DC4.5V3.6W-H4-IP44) GS-gecertificeerd.
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	� Omvang van de levering
1 �lamp met stroomkabel 

en oog
1 netspanningsadapter

1 lampenkap
1 gebruiksaanwijzing

Veiligheidsinstructies

MAAK U VOOR DE EERSTE INGEBRUIKNAME 
VAN HET PRODUCT VERTROUWD MET ALLE 
BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDSVOORSCHRIF-
TEN! GEEF ALLE DOCUMENTEN MEE WANNEER 
U HET PRODUCT AAN DERDEN DOORGEEFT!

	�    
LEVENSGEVAAR EN GEVAAR 
VOOR ONGEVALLEN VOOR 

KLEUTERS EN KINDEREN! Laat kinderen 
nooit zonder toezicht bij het verpakkingsmateri-
aal. Er bestaat gevaar voor verstikking door 
verpakkingsmateriaal. Kinderen onderschatten 
de gevaren vaak. Houd kinderen altijd uit de 
buurt van het product.

	� Dit product is geen speelgoed en hoort niet thuis 
in kinderhanden. Kinderen zijn zich niet bewust 
van de gevaren die ontstaan tijdens het gebruik 
van het product.

	� Dit product kan door kinderen vanaf 8 alsmede 
door personen met verminderde fysieke, senso-
rische of mentale vaardigheden of een gebrek 
aan ervaring en kennis worden gebruikt, als zij 
onder toezicht staan of geïnstrueerd werden 
met betrekking tot het veilige gebruik van het 
product en zij de hieruit voortvloeiende gevaren 
begrijpen. Kinderen mogen niet met het product 
spelen. Reiniging en onderhoud mag niet door 
kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

	 �Zorg ervoor dat het product alleen door vak-
kundige personen wordt gemonteerd.

	 �VOORZICHTIG! GEVAAR VOOR OVER-
VERHITTING! Gebruik het product niet in de 
verpakking. 

	 �Trek niet aan de kabel van het product en 
waarborg dat deze zodanig gelegd is dat  
niemand erover kan lopen of struikelen. 

	 �Het product kan op alle normaal ontvlambare 
oppervlakken bevestigd worden.

	 �Bevestig geen extra voorwerpen aan het  
product.

Vermijd levensgevaar door  
elektrische schokken!

	� Overtuig u er vóór het gebruik van dat de  
bestaande netspanning overeenkomt met de 
vereiste bedrijfsspanning van het product  
(220–240 V~).

	� Controleer het product en de netspannings
adapter vóór ieder gebruik op eventuele  
beschadigingen.

	� Gebruik het product nooit wanneer u enige  
beschadiging heeft geconstateerd.

	� De externe, flexibele kabel van het product  
kan niet vervangen worden; indien de kabel 
beschadigd is, moet het complete product  
worden afgevoerd.

	 �Dit product bevat geen onderdelen die door  
de gebruiker kunnen worden onderhouden.  
De led‘s kunnen niet worden vervangen.

	� Gebruik het product alleen met de meegeleverde 
netspanningsadapter van het type (modelnr.  
JT-DC4.5V3.6W-H4-IP44), anders komt de  
garantie te vervallen. 

	� Open nooit een van de elektrische delen en 
steek er geen voorwerpen in.

	� Bescherm de stroomkabel tegen scherpe  
randen, mechanische belastingen of warme 
oppervlaktes.

	� Niet met scherpe klemmen of spijkers bevestigen.
	� Trek de netspanningsadapter voor de montage, 

demontage en reiniging altijd uit het stopcontact.
	� Raak noch de stekker van het product noch het 

product zelf met natte handen aan.
	� Het product mag niet elektrisch met een andere 

lichtslinger worden verbonden.
	� Onderbreek de stroomtoevoer naar het product 

als u het gedurende een langere periode niet 
gebruikt (bijv. vakantie).

	� Indien u vragen over het product heeft of onzeker 
bent dan kunt u een elektricien raadplegen.

	� Het product is uitsluitend bestemd voor het  
gebruik met de meegeleverde netspannings-
adapter (modelnr. JT-DC4.5V3.6W-H4-IP44).

	� Houd er rekening mee dat de netspannings-
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adapter ook zonder gebruik van het product 
nog een gering vermogen opneemt, zolang de 
netspanningsadapter zich in het stopcontact 
bevindt. Voor het volledig uitschakelen haalt  
u de netspanningsadapter uit het stopcontact.

	� De led‘s kunnen niet worden vervangen.
	� Mochten de led‘s aan het einde van hun  

levensduur uitvallen dan dient het gehele  
product te worden vervangen.

	 Gebruik

Opmerking: verwijder al het verpakkingsmateri-
aal van het product.

	� Steek de stekker van de stroomkabel in de bus 
van de netspanningsadapter 3 . Draai de 
wartelmoer 4  met de klok mee vast.

	� Klap de lampenkap 5  voorzichtig omhoog en 
laat een kleine opening.

	� Plaats de led 6  van boven in de lampenkap 5  
(zie afb. A–D).

	� Sluit de lampenkap 5  volledig, zodat een 
stervorm ontstaat. 

	� Steek de beide plastic haken 8  in de kleine 
gaatjes naast de opening en draai ze 90 graden 
om de lampenkap 5  te sluiten. 

	� Gebruik het oog 7  om het product op te  
hangen. 

	� Opmerking: het ophangpunt dient geschikt 
te zijn voor het gewicht van het product.

	� Steek de netspanningsadapter 3  in het  
stopcontact.

	� De lichtslinger 1  is ingeschakeld.
	� Trek de netspanningsadapter 3  uit het stop-

contact, om de lichtslinger 1  uit te schakelen. 

	� Timer-functie

	 �Voor het inschakelen van de timer-functie drukt 
u op de timer-knop 2 , nadat u het product 
aan de stroomvoorziening heeft aangesloten.  
De timer-knop 2  begint te branden, als de 
timer-functie geactiveerd is. 

	� Het product brandt continu gedurende 6 uur 
met een erop volgende pauze van 18 uur. Het 
product brandt aansluitend gedurende de in- 

schakelduur weer 6 uur met een erop volgende 
pauze van 18 uur. 

	 �Om de timer-functie te deactiveren, drukt u 
nogmaals op de timer-knop 2  waarna het 
lampje van de timer-knop 2  uit gaat.

	 Reiniging en onderhoud

 VOORZICHTIG! KANS OP EEN ELEKTRI-
SCHE SCHOK! Trek eerst de netspanningsadapter 
3  uit het stopcontact. 

 VOORZICHTIG! KANS OP EEN ELEKTRI-
SCHE SCHOK! Omwille van de elektrische veilig-
heid mag het product nooit met water of andere 
vloeistoffen gereinigd en zeker niet in water wor-
den ondergedompeld.

	� Gebruik geen oplosmiddelen zoals benzine e.d. 
Het product zal hierdoor beschadigd raken.

	 �Gebruik voor de reiniging uitsluitend een droge, 
pluisvrije doek.

	� Afvoer

De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke grond-
stoffen die u via de plaatselijke recyclingcontainers 
kunt afvoeren. 

b

a

�Neem de aanduiding van de verpakkings-
materialen voor de afvalscheiding in acht. 
Deze zijn gemarkeerd met de afkortingen 
(a) en een cijfers (b) met de volgende 
betekenis: 1–7: kunststoffen / 20–22: 
papier en vezelplaten / 80–98: compo-
sietmaterialen.

�Het product en de verpakkingsmaterialen 
zijn recyclebaar; verwijder deze afzon-
derlijk voor een betere afvalbehandeling. 
Het Triman-logo geldt alleen voor Frankrijk.

�Informatie over de mogelijkheden om 
het uitgediende product na gebruik te 
verwijderen, verstrekt uw gemeentelijke 
overheid.
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�Gooi het afgedankte product omwille van 
het milieu niet weg via het huisvuil, maar 
geef het af bij het daarvoor bestemde de-
pot of het gemeentelijke milieupark. Over 
afgifteplaatsen en hun openingstijden kunt 
u zich bij uw aangewezen instantie in-
formeren.

	� Garantie

Het product wordt volgens strenge kwaliteitsrichtlijnen 
zorgvuldig geproduceerd en voor levering grondig 
getest. In geval van schade aan het product kunt u 
rechtmatig beroep doen op de verkoper van het 
product. Deze wettelijke rechten worden door onze 
hierna vermelde garantie niet beperkt.

Op dit product verlenen wij 3 jaar garantie vanaf 
aankoopdatum. De garantieperiode start op de dag 
van aankoop. Bewaar de originele kassabon alstu-
blieft. Dit document is nodig als bewijs voor aankoop.

Wanneer binnen 3 jaar na de aankoopdatum van 
dit product een materiaal- of productiefout optreedt, 
dan wordt het product door ons – naar onze keuze 
– gratis voor u gerepareerd of vervangen. Deze 
garantie komt te vervallen als het product bescha-
digd wordt, niet correct gebruikt of onderhouden 
wordt. 

De garantie geldt voor materiaal- en productiefouten. 
Deze garantie is niet van toepassing op producton-
derdelen, die onderhevig zijn aan normale slijtage 
en hierdoor als aan slijtage onderhevige onderdelen 
gelden (bijv. batterijen) of voor beschadigingen aan 
breekbare onderdelen, zoals bijv. schakelaars, ac-
cu’s of dergelijke onderdelen, die gemaakt zijn van 
glas.

	� Afwikkeling in geval  
van garantie

Om een snelle afhandeling van uw reclamatie te 
waarborgen dient u de volgende instructies in acht 
te nemen:

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het 
artikelnummer (bijv. IAN 123456_7890) als bewijs 
van aankoop bij de hand.
Het artikelnummer vindt u op de typeplaat, inge-
graveerd, op het titelblad van uw handleiding (links-
onder) of als sticker op de achter- of onderzijde.
Wanneer er storingen in de werking of andere 
gebreken optreden, dient u eerst telefonisch of per 
e-mail contact met de onderstaande service-afdeling 
op te nemen.
Een als defect geregistreerd product kunt u dan sa-
men met uw aankoopbewijs (kassabon) en vermel-
ding van de concrete schade alsmede het tijdstip van 
optreden voor u franco aan het u meegedeelde 
servicepunt verzenden.

	 Service
	� Service Nederland

	 Tel.:	� 08000225537
	 E-Mail:	 owim@lidl.nl

	� Service Belgiё
	 Tel.:	� 080071011
	 Tel.:	 80023970 (Luxemburg)
	 E-Mail:	 owim@lidl.be
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Legende der verwendeten Piktogramme

Gleichstrom / -spannung Polarität des Ausgangsanschlusses

Wechselstrom / -spannung Für innen und außen

Schutzklasse II
Dieses Symbol zeigt an, dass das Pro-
dukt für den Betrieb an das Stromnetz 
angeschlossen werden muss.

Kurzschlussfester  
Sicherheitstransformator

Dieses Symbol zeigt an, dass das 
Netzkabel ca. 10 m lang ist.

Unabhängiges Betriebsgerät 6-Stunden-Timer mit automatischer 
Wiederholung im Tagesrhythmus

LED-Leuchtstern

	 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Produkts. Sie haben sich damit für 
ein hochwertiges Produkt entschieden. Die 

Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie ent-
hält wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und 
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des 
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen 
vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben 
und für die angegebenen Einsatzbereiche. Händigen 
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an 
Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße  
Verwendung

Dieses Produkt ist sowohl für den Betrieb im Innen- 
und als auch im Außenbereich geeignet. Das Produkt 
ist nur für den Einsatz in privaten Haushalten und 
nicht für den kommerziellen Gebrauch vorgesehen 
oder zur Verwendung in anderen Anwendungen  
vorgesehen. 
	 �Dieses Produkt ist nicht zur Raum

beleuchtung im Haushalt geeignet.

Dieses Produkt eignet sich für extreme Temperaturen 
bis -21 °C.

	� Teilebeschreibung
1 	 Lichterkette
2 	 Timer-Taste
3 	 Netzteil
4 	 Überwurfmutter

5 	 Lampenschirm
6 	 LED
7 	 Öse
8 	 Plastikhaken

	� Technische Daten
Lichterkette 1 :
Betriebsspannung:	 4,5 V 
LED:	� 6 x 0,15 W (LEDs 

können nicht ausge-
tauscht werden)

IP-Klasse:	� IP44 (spritzwasserge-
schützt)

Lichterkette (Modell-Nr. HG03930A / HG03930B / 
HG03930C)  
GS-zertifiziert.
Leistungsaufnahme 
(inklusive Netzteil): 	 ca. 2,5 W
Maximale 
Umgebungstemperatur (ta): 	 40 °C
Gehäusetemperatur am
angegebenen Punkt (tc): 	 75 °C

Netzteil 3 :
Nennspannung primär:	� 220–240 V∼,  

50–60 Hz, 0,12 A
Nennspannung sekundär:	 4,5 V  , 3,6 W
Schutzklasse:	
IP-Klasse:	� IP44 (spritzwasserge-

schützt) 



14 DE/AT/CH

Netzteil (Modell-Nr. JT-DC4.5V3.6W-H4-IP44) 
GS-zertifiziert.

	� Lieferumfang
1 �Leuchtmittel mit  

Zuleitung und Öse
1 Netzteil

1 Lampenschirm
1 Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR DER ERSTEN BENUT-
ZUNG DES PRODUKTS MIT ALLEN BEDIEN- 
UND SICHERHEITSHINWEISEN VERTRAUT! 
HÄNDIGEN SIE ALLE UNTERLAGEN BEI  
WEITERGABE DES PRODUKTS AN DRITTE 
EBENFALLS MIT AUS!

	�   LEBENS- UND 
UNFALLGEFAHR FÜR KLEIN-
KINDER UND KINDER! Lassen 

	� Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Ver-
packungsmaterial. Es besteht Erstickungsgefahr 
durch Verpackungsmaterial. Kinder unterschätzen  
häufig die Gefahren. Halten Sie Kinder stets 
vom Produkt fern.

	� Dieses Produkt ist kein Spielzeug, es gehört nicht 
in Kinderhände. Kinder können die Gefahren, 
die im Umgang mit dem Produkt entstehen, nicht 
erkennen.

	� Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren 
und darüber sowie von Personen mit verringer-
ten physischen, sensorischen oder mentalen  
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Produkts unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dür-
fen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung 
und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

	� Achten Sie darauf, dass das Produkt nur von 
fachkundigen Personen montiert wird.

	 �VORSICHT! ÜBERHITZUNGSGEFAHR! 
Betreiben Sie das Produkt nicht in der Verpackung. 

	� Ziehen Sie nicht am Kabel des Produkts und 
stellen Sie sicher, dass es so verlegt ist, dass 
niemand darüber laufen oder stolpern kann. 

	� Das Produkt kann auf allen normal entflamm-
baren Oberflächen verwendet werden.

	� Befestigen Sie keine zusätzlichen Gegenstände 
am Produkt.

Vermeiden Sie Lebensgefahr 
durch elektrischen Schlag!

	� Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass die 
vorhandene Netzspannung mit der benötigten 
Betriebsspannung des Produkts übereinstimmt 
(220–240 V∼).

	� Überprüfen Sie vor jedem Netzanschluss das 
Produkt und das Netzteil auf etwaige Beschä-
digungen.

	� Benutzen Sie das Produkt niemals, wenn Sie  
irgendwelche Beschädigungen feststellen.

	� Die äußere flexible Leitung des Produkts kann nicht 
ausgetauscht werden; falls die Leitung beschädigt 
ist, muss das ganze Produkt entsorgt werden.

	� Dieses Produkt enthält keine Teile, die vom  
Verbraucher gewartet werden können. Die 
LEDs können nicht ausgetauscht werden.

	� Verwenden Sie das Produkt nur mit dem  
mitgelieferten Netzteil des Typs (Modell-Nr.  
JT-DC4.5V3.6W-H4-IP44), ansonsten erlöschen  
jegliche Gewährleistungsansprüche. 

	� Öffnen Sie niemals eines der elektrischen  
Betriebsmittel oder stecken irgendwelche  
Gegenstände in dieselben.

	� Schützen Sie die Netzleitung vor scharfen  
Kanten, mechanischen Belastungen und heißen 
Oberflächen.

	� Nicht mit scharfen Klammern oder Nägeln  
befestigen.

	� Ziehen Sie immer das Netzteil vor der Montage, 
Demontage oder Reinigung aus der Steckdose.

	� Berühren Sie weder den Stecker des Produkts 
noch das Produkt selbst mit nassen Händen.

	� Das Produkt darf nicht mit einer anderen Lichter-
kette elektrisch verbunden werden.

	� Bei längerer Nichtnutzung (z. B. Urlaub) trennen 
Sie das Produkt vom Stromnetz.
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	� Wenn Sie Fragen zum Produkt haben oder sich 
nicht sicher sind, fragen Sie einen Elektrofach-
betrieb um Rat.

	� Das Produkt ist ausschließlich zum Betrieb  
am mitgelieferten Netzteil (Modell-Nr.  
JT-DC4.5V3.6W-H4-IP44) geeignet.

	� Beachten Sie, dass das Netzteil auch ohne  
Betrieb des Produkts noch eine geringe Leistung 
aufnimmt, solange sich das Netzteil in der Steck-
dose befindet. Zum vollständigen Ausschalten 
entfernen Sie das Netzteil aus der Steckdose.

	� Die LEDs sind nicht austauschbar.
	� Sollten die LEDs am Ende ihrer Lebensdauer aus-

fallen, muss das ganze Produkt ersetzt werden.

	 Anwendung

Hinweis: Entfernen Sie sämtliches Verpackungs-
material vom Produkt.

	� Stecken Sie den Stecker der Zuleitung in die 
Buchse des Netzteils 3 . Schrauben Sie die 
Überwurfmutter 4  im Uhrzeigersinn fest.

	� Klappen Sie den Lampenschirm 5  vorsichtig 
auf und lassen Sie eine Lücke.

	� Setzen Sie die LED 6  von oben in den Lampen-
schirm 5  ein (siehe Abb. A–D).

	� Schließen Sie den Lampenschirm 5  vollständig, 
so dass die Sternform entsteht. 

	� Stecken Sie die beiden Plastikhaken 8  in die 
kleinen Löcher neben der Öffnung und drehen 
Sie sie um 90 Grad, um den Lampenschirm 5  
zu verschließen. 

	� Verwenden Sie die Öse 7 , um das Produkt 
aufzuhängen.  
Hinweis: Der Aufhängeort sollte für das  
Gewicht des Produkts geeignet sein. 

	� Stecken Sie das Netzteil 3  in die Steckdose.
	� Die Lichterkette 1  ist eingeschaltet.
	� Ziehen Sie das Netzteil 3  aus der Steckdose, 

um die Lichterkette 1  auszuschalten. 

	� Timer-Funktion

	� Zum Einschalten der Timer-Funktion drücken Sie 
die Timer-Taste 2 , nachdem Sie das Produkt 
an die Stromversorgung angeschlossen haben.  

Die Timer-Taste 2  leuchtet auf, wenn die 
Timer-Funktion aktiviert ist. 

	� Das Produkt leuchtet dauerhaft für 6 Stunden mit 
einer anschließenden Pause von 18 Stunden. Das 
Produkt leuchtet anschließend zur Einschaltzeit 
erneut 6 Stunden mit einer anschließenden 
18-stündigen Pause. 

	� Um die Timer-Funktion zu deaktivieren, drücken 
Sie die Timer-Taste 2  erneut und das Licht der 
Timer-Taste 2  erlischt.

	 Reinigung und Pflege

 VORSICHT! STROMSCHLAGGEFAHR! 
Ziehen Sie zuerst das Netzteil 3  aus der Steckdose. 

 VORSICHT! STROMSCHLAGGEFAHR! 
Aus Gründen der elektrischen Sicherheit darf das 
Produkt niemals mit Wasser oder anderen Flüssig-
keiten gereinigt oder gar in Wasser getaucht werden.

	� Benutzen Sie keine Lösungsmittel, Benzin o. Ä. 
Das Produkt würde hierbei Schaden nehmen.

	� Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, 
fusselfreies Tuch.

	 Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recycling-
stellen entsorgen können. 

b

a

�Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfall-
trennung, diese sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe /  
20–22: Papier und Pappe / 80–98: 
Verbundstoffe.

�Das Produkt und die Verpackungsmateri-
alien sind recycelbar, entsorgen Sie diese 
getrennt für eine bessere Abfallbehandlung. 
Das Triman-Logo gilt nur für Frankreich.

�Möglichkeiten zur Entsorgung des aus-
gedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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�Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausge-
dient hat, im Interesse des Umweltschutzes 
nicht in den Hausmüll, sondern führen 
Sie es einer fachgerechten Entsorgung 
zu. Über Sammelstellen und deren Öff-
nungszeiten können Sie sich bei Ihrer  
zuständigen Verwaltung informieren.

	 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewissen-
haft geprüft. Im Falle von Mängeln dieses Produkts 
stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte 
werden durch unsere im Folgenden dargestellte 
Garantie nicht eingeschränkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. Die Garantiefrist beginnt mit dem Kauf-
datum. Bitte bewahren Sie den Original-Kassenbon 
gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis für den 
Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses 
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, 
wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – 
für Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Ga-
rantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht 
sachgemäß benutzt oder gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf 
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt 
sind (z. B. Batterien) und daher als Verschleißteile 
angesehen werden können oder Beschädigungen 
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder 
die aus Glas gefertigt sind.

	 Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu 
gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (z. B. IAN 123456_7890) 
als Nachweis für den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typen-
schild, einer Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Bedie-
nungsanleitung (unten links) oder als Aufkleber auf 
der Rück- oder Unterseite des Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auf-
treten, kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend 
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per 
E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und 
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mit-
geteilte Service-Anschrift übersenden.

	 Service
	� Service Deutschland

	 Tel.:	� 0800 5435 111 
	 E-Mail:	 owim@lidl.de

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	 owim@lidl.at

	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153 
	 E-Mail:	 owim@lidl.ch
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